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СТОРІТЕЛІНГ ЯК ЖАНР, НАРАТИВ І ЗАСІБ АРХІТЕКТОНІКИ В ЖУРНАЛІСТИЦІ: 

ЗМІСТ, РІЗНОВИДИ, СУЧАСНІ ІНТЕРПРЕТАЦІЇ  
 

Сторітелінг як один із методів представлення інформації вже понад десятиліття 

застосовується в маркетингу, рекламі, копірайтингу, педагогіці, журналістиці. Сьогодні 

дослідження, що стосуються нових стратегій оповіді в журналістських матеріалах, 

переживають черговий сплеск популярності. Протягом двох останніх років на професійних 

ресурсах дедалі частіше з’являються звіти про присвячені цій темі тренінги, майстер-класи, 

навчальні курси наших західноєвропейських чи американських колег.  

Причина цього явища очевидна: посилення конкуренції на ринку медіа, розквіт засобів 

масової інформації та мережевих ресурсів різних видів з одного боку і загальна тенденція 

послаблення інтересу до сприймання новин, втрата практик читання та опрацювання 

інформації більшістю масових аудиторій актуалізували сьогодні пошук нових методів 

представлення інформації. 

Мета і завдання цієї розвідки – оглянути сучасні вітчизняні та зарубіжні публікації, 

присвячені сторітелінгу; знайти спільне й відмінне в обговоренні цієї проблеми. 

В український журналістикознавчий дискурс сторітелінг увійшов як багатозначний 

термін (професіоналізм), яким позначають 1) власне жанр життєвої історії; 2) будь-який 

журналістський матеріал, у якому велика увага приділена структурі оповіді, або сама 

наративна стратегія, структура оповіді, здатність правильно і захоплююче розповісти про 

щось; 3) уміння правильно представити публікацію у виданні засобами архітектоніки. 

1. Сторітелінг як жанр життєвої історії, треба визнати, згадується вкрай рідко, однак у 

цікавому контексті. Сьогодні наголошують на соціальній функції журналістських 

публікацій, основою для яких обрано нетривіальні епізоди з життя пересічних людей. 

Зокрема, звіт про виступ тревел-блогера Богдана Литвиненка на V Медіафорумі у Львові 

М. Стрельнікова так і названо – «Сторітелінг прямої дії». Професійне кредо спікера, як 

зазначається в матеріалі, − шукати історії там, де їх ніхто не шукає, і поширюючи в мережі 

матеріали про гідні уваги вчинки звичайних людей, намагатися комусь допомогти: «Була, 

наприклад, історія про дівчину із Братислави, яка придумала зробити невеличку кафедру 

української мови в університеті. Утім у неї не було українських книжок. Я написав 

коротеньку історію про неї. Допис дуже швидко розлетівся, і дівчинці почали надсилати 

книжки сумками з Україні. Бо хотіли підтримати таку невеличку справу» [7].  

2. Поради щодо оптимізації оповіді в будь-якій із журналістських публікацій, 

спрямовані на поліпшення сприймання твору, викладені в статті-звіті Т. Гордієнко і 

К. Толокольнікової «Як стати гідом для свого читача». Американський журналіст, 

представник The Wall Street Journal Дж. Марсон радить обов’язково приділяти увагу 

«натграфам» (в нашій теормінології − визначенню актуальності), «кікерам» (влучним 

останнім абзацам тексту), цитатам; виважено підходити до вибору між «м’яким» і 

«жорстким» лідами (з погляду вітчизняного редагування – індуктивним і дедуктивним 

способами викладу); подавати бекґраунд коротко і на початку статті, а не в кінці; говорити 

тільки про основне, відмітаючи другорядні деталі; забезпечувати зв’язність тексту – 

подавати речення, які б слугували перехідними містками між тезами чи абзацами. «Те, як ми 

пишемо, − зауважується наприкінці, − має особливе значення, бо в читача багато 

альтернатив. Кожне слово, речення та абзац − це можливість для нього втекти у Фейсбук. 

Треба намагатися зробити все, аби читач лишився на сторінці вашого тексту» [2]. 
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В. Малин у статті «Як журналістському розслідуванню змагатися з “Грою престолів”? 

Феномен проекту Serial» описує досвід аудіосторітелінгу і наводить поради збагачувати 

текст власними роздумами, коментарями і цитатами, жартами; обов’язково давати читачеві 

максимум інформації – не тримати його у незнанні, невідомості; будувати текст від 

експозиції і зав’язки через кульмінацію до розв’язки, тобто надавати перевагу не 

аналітичним, а художнім шаблонам композиції.  

О. Горчинська [3] акцентує увагу на типових помилках у межах сторітелінгу. Це 

наведення другорядних деталей, намагання поєднати кілька історій в одній, неправдива 

інформація і популізм, невиразне закінчення, недоречність і невідповідність запитам 

аудиторії, некоректне висвітлення релігійних, етнічних, політичних та інших гострих тем. 

Оповідних стратегій стосується і стаття А. Вишницької «Як навчитися створювати 

трансмедійні історії». У публікації здійснено огляд онлайн-курсу від Coursera, присвяченого 

«конвертації якоїсь теми в багатовимірну історію» із залученням до співтворчості читацької 

аудиторії. Стратегії фреймінгу тут визначає не один автор – маємо справу з феноменом 

трансперсонального авторства: за принципом six word story аудиторії подається ідея твору 

(влучний приклад – «Вибач, солдате, туфлі продаються в парах» [1]), а далі історія може 

мати величезну кількість варіантів розгортання. 

Трансмедійний сторітелінг як оповідна стратегія, що передбачає передавання 

фрагментів історії через різні канали комунікації, описаний у публікації М. Короленко 

«Трансмедіа сторітелінг: вимога цифрової епохи». Кожен фрагмент є завершеною, 

незалежною історією, але в той самий час разом із іншими є складовою одного сюжету: «Усі 

знають фільм “Матриця”. Його сюжет – це основна історія. Потім брати Вачовські видали 

ряд коміксів, щоб задовольнити жагу фанів до нової інформації. Перед випуском другої 

частини фільму “Матриця. Перезапуск” вони розповсюдили невеличкий аніме-мультфільм. 

А пізніше розробили культову комп’ютерну гру “Матриця”. Таким чином вони захопили 

декілька аудиторій, які б мабуть і не дивился фільм спочатку, але вже після виходу 

таргетованої історії точно зацікавилися самим фільмом» [5]. 

Публікація, в якій сторітелінг розглядається як елемент архітектоніки, режисури, 

інтерпретації засобами художнього оформлення, − звіт із майстер-класу спеціаліста зі 

сторітелінгу та використання цифрових технологій у журналістиці, експерта із новітніх 

технологій шведського Медіаінституту Fojo Матса Вікмана «Сторітелінг – це як складання 

конструктора» (автор звіту − В. Топал). У ній названі конкретні засоби архітектоніки, які 

допомагають зробити оповідь у журналістському матеріалі доступнішою для сучасного 

читача. Крім традиційних (виразний початок, наявність заголовка, підзаголовків, виділень у 

тексті, «повітря», інфографіки, членування на невеликі абзаци, обов’язковий поділ великого 

за обсягом тексту на частини), названі ще й такі: обов’язкові акценти на кількості переглядів 

публікації (читачі охочіше беруться до прочитання матеріалу, коли бачать, що це цікаво не 

тільки їм; також вони прагнуть бути частиною дискусії), посилання на інші публікації, 

застосування мультимедійних інтерактивних технологій [8]. Власне, більшість із цих порад – 

невід’ємна ознака сучасного веб-дизайну. 

М. Дорош у статті «Сторітелінг на папері та планшеті», розповідаючи доповідь 

дизайнера шведської компанії Bonnier Business Press Яцека Утко (Jacek Utko) на форумі 

редакторів у Києві (2012), акцентувала увагу на таких проблемах: 1) візуальне представлення 

інформації в межах сторітелігу передбачає подачу інформації «порційно», за допомогою 

переліків, анонсів, з великою кількістю великих за розмірами ілюстрацій, мультимедійних 

інтерактивних технологій; 2) модель паперової газети вже неефективна сама по собі, вона 

має взаємодіяти з моделями газети на сайті, смартфоні та планшеті, і тільки так – у квартеті 

[4]; 3) не варто переоцінювати роль якоїсь тільки однієї моделі, адже основною залишається 

все-таки історія, а платформи, на яких вона розкривається – це вже другорядне; 4) дизайн 

кожної окремої платформи не повинен дублювати один одного («Планшети досі пародіюють 

газети. Все, що ви пропонуєте своєму читачеві – це перегортання сторінок у планшеті?.. 

http://www.bonnierbusinesspress.com/
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Кожні 4-5 екранів має бути момент, коли ви торкаєтесь екрану і щось відбувається: 

вистрибує відео, чи аудіо, чи фото. І це все повинно починатися ще з ньюзруму» [4]). 

Протягом 2015 – 2018 років дискусії щодо перспектив сторітелінгу в журналістиці 

активізувалися і за кордоном. Огляд присвячених цій темі публікацій, що з’являлися на 

сторінках наукових часописів Journalism Practice, Journalism Studies, Digital Journalism, 

Information, на наш погляд, відкриває дещо ширші, порівняно з вітчизняною практикою, 

можливості її потрактування. 

Так, Кобі ван Крієкен (Krieken van, Kobie) у статті «Мультимедійні історії в 

журналістиці: вивчення оповідних прийомів історії “Snow Fall”» («Multimedia Storytelling in 

Journalism: Exploring Narrative Techniques in Snow Fall») [13] ставить за мету порівняти 

засоби, за допомогою яких журналісти роблять свої оповіді захопливими, у пресі, де 

поєднуються тільки текст і зображення, і в Інтернеті, який уможливлює використання аудіо, 

відео, графічної анімації для створення так званих мультимедійних історій. 

За спостереженнями науковця, в межах сучасного сторітелінгу використовуються такі 

текстові наративні методи, як детальна «сценографія», або «реконструкція сцени»; 

продумане структурування подій в межах хронологічного чи ретроспективного типів 

композиції твору; використання в структурі оповіді кількох точок зору: 1) яскрава та 

деталізована «реконструкція сцени» (опис місцевості) одночасно посилює як 

інформативність, так і емоційну складову повідомлення; читач одразу опиняється втягнутим 

у розповідь, оскільки жваво уявляє антураж, пов’язаний із подією; 2) структурування подій в 

традиційних і сторітелінгових новинах принципово різниться; в першому випадку ми 

рухаємося від останніх, найсвіжіших подій до бекґраунду, сторітелери ж приберігають 

розв’язку для завершення розповіді; у новинах використовується здебільшого минулий час, а 

в сторітелінг тяжіє до використання дієслів у теперішньому часі, що створює напруженість, 

атмосферу очікування; 3) використання точок зору в структурі оповіді Кобі ван Крієкен 

пов’язує переважно з введенням у текст прямої та непрямої мови персонажів, цитат; 

більшою мірою, на думку науковця, пожвавлює оповідь цитування «внутрішнє» (відтворення 

діалогів, які відбувалися безпосередньо під час події), а не «зовнішнє» (коментарі 

постподієві). Такі репортажні вставки, які унаочнюють процеси мовлення і мислення, 

додають сторітелінгу атмосферності, якщо підсилені «маркерами неявної точки зору» − 

мовленнєвими характеристики і словами, що виражають когнітивний стан актанта 

(«розглядати», «вивчати»), його сприйняття («бачити», «помічати») його емоції 

(«зневажати», «лякатися», «бути в захваті»). 

Мультимедійні методики сторітелінгу пов’язані з використанням цілого пакету 

елементів сучасного веб-дизайну. Ефект занурення («присутності») забезпечується 

поєднанням тексту, музики, відео, рухомих зображень, графічної анімації, інтерактивних 

елементів навігації, гіпертекстових посилань тощо. Одним із найяскравіших прикладів 

медійного сторітелінгу, який власне і описується в статті, був і залишається «Snow Fall», 

автори якого стали лауреатами Пулітцерівської премії 2013 року. Цей матеріал, на думку 

науковця, запропонував фактично нову поетику журналістського твору: усі зображальні 

елементи не тільки ілюструють текст, а доповнюють його і стають рівноправним, 

автономним елементом композиції. Журналістський текст, як сказали б ми, використовуючи 

літературознавчу термінологію, стає поліфонічним: читач спочатку занурюється в опис і 

моделює в своїй уяві певну картину, потім він може побачити її за допомогою відео очима 

учасника подій, паралельно вона йому відкриється пропущеною через уяву фотографа в 

інтерактивних панорамах тощо. Таким чином, журналістський твір через посилення в ньому 

репортажної складової і завдяки драматургії нових анімаційних технологій наближається до 

власне мистецьких форм відображення дійсності. 

Висновок, який робить у своїй статті Кобі ван Крієкен, доволі оптимістичний: мережеві 

комунікації не знищують традиційну журналістику, як це очікувалося ще зовсім недавно, а 

відкривають перед нею нові перспективи й можливості для розвитку.  

https://www.mdpi.com/search?authors=Kobie%20van%20Krieken&orcid=
http://apps.webofknowledge.com/full_record.do?product=WOS&search_mode=GeneralSearch&qid=7&SID=D5TqxXdiHsagZ86C68t&page=1&doc=1
http://apps.webofknowledge.com/full_record.do?product=WOS&search_mode=GeneralSearch&qid=7&SID=D5TqxXdiHsagZ86C68t&page=1&doc=1
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У статті «Оповідна журналістика як новий жанр: тематичне дослідження Нідерландів» 

(Framing narrative journalism as a new genre: A case study of the Netherlands) того самого 

дослідника [14] сторітелінг розглядається як гібридний жанр і гібридна стратегія оповіді, що 

об’єднує в собі наративи журналістики, публіцистики, документалістики, наукової, науково-

популярної, художньої літератур, відомий давно. Однак у Нідерландах саме зараз 

створюються підручники, веб-сайти, спеціалізований журнал, професійна спільнота 

«Ініціатива оповідної журналістики в Нідерландах», які ставлять за мету 

«професіоналізацію» жанру сторітелінгу або ж, щонайменше, дискутують щодо можливості 

розглядати його як окремий жанр. Автор ставить перед собою питання, чому саме сьогодні 

актуалізовані дискусії щодо розповідання історій.  

Основним мотивом популяризації сторітелінгу є його здатність забезпечити 

друкованим виданням конкурентоспроможність на ринку сучасних медіа. Здійснений 

авторами аналіз західноєвропейських досліджень цієї  еми засвідчив, що подібна 

конкурентоспроможність визнається за цим жанром завдяки таким його особливостям: 

1) розповідь – основний спосіб спілкування в соціальних мережах, звідки редакторові будь-

якого засобу масової інформації потрібно читача «витягти»; 2) сторітелінг акцентований на 

розповідях із життя, з якими читачі стикаються щодня й легко можуть себе ідентифікувати з 

актантами (персонажами) оповіді; 3) розширюються межі пізнання: віддалені події люди «на 

власні очі» можуть побачити зблизька; 4) картина світу моделюється не тільки топ-

новинами, туди втягуються культурно резонансні теми, які допомагають нам глибше 

осягнути реальність; 5) сторітелінг пов’язаний із архетипами і міфологічним способом 

відображення дійсності, що дозволяє складні процеси і явища сучасності представляти за 

допомогою простіших для сприймання художніх засобів, впливати не на раціо, а на емоції, 

почуття і в такий спосіб допомагати людині ідентифікувати себе у світі, готувати її до 

реакцій на нові виклики тощо.  

Разом із тим, Кобі ван Крієкен наголошує: якщо в професійних колах популяризація 

сторітелінгу розглядається здебільшого як позитивне явище і журналісти близькі вже до 

визнання за ним права іменуватись окремим жанром, то в академічних колах (і це 

засвідчують сучасні підручники з журналістики і програми вишів) його традиційно 

розглядають лише як одну із наративних стратегій у межах традиційних жанрів новини, 

інтерв’ю, репортажу тощо і, крім того, акцентують увагу на ризиках, пов’язаних із відмовою 

від фактичності та об’єктивності, виходом журналістики за межі професії і її дрейфування в 

бік літератури та інших видів мистецтва. 

Науковець робить два важливі, на наш погляд, висновки: 1) сторітелінг потрібен, 

оскільки аудиторія сьогодні потребує розуміння; 2) сторітелінг стає сьогодні більше, ніж 

жанром чи наративом, він є важливою частиною метажурналістського дискурсу про роль, 

впливовість, професійні завдання журналістики в цілому [14].  

Ян Боесман та Ірен К. Мейєр (Boesman, Jan; Meijer, Irene Costera) у науковій розвідці 

«Нічого, крім правди? Вивчення дискурсивних практик сторітелінгу і пошуки правди в 

журналістиці» («Nothing but the facts? Exploring the discursive space for storytelling and truth-

seeking in journalism») [10] відзначають, що сьогодні в західноєвропейській журналістиці 

актуалізувалися дискусії щодо того, які оповідні стратегії мають право на існування в 

журналістиці, а які повинні вважатися девіантними. Концепція «прив’язки новин» до певних 

життєвих історій, яка сформувалась у професійних колах із метою залучення уваги широкої 

аудиторії, порушила давню конвенцію: журналісти акцентують увагу на фактах, публіцисти 

й документалісти фокусують свої зусилля на стилістиці твору. Взявши 130 інтерв’ю у 49 

журналістів із Бельгії та Нідерландів, науковці виокремили дві провідні оповідні стратегії – 

«виготовлення новин» і «створення історій», а їхніх межах − п’ять типових «репертуарів». 

До наративних «репертуарів» новинної журналістики віднесені «не обманюй мене» і 

«факти, а не історія». У першому об’єктом уваги журналіста стає історія, правдивість якої 

він оцінює, критично осмислюючи достовірність джерел інформації, повноту й точність 

фактичного матеріалу. Вважається, що така професійна практика може бути протидією 

http://apps.webofknowledge.com/full_record.do?product=WOS&search_mode=GeneralSearch&qid=7&SID=D5TqxXdiHsagZ86C68t&page=1&doc=2
http://apps.webofknowledge.com/full_record.do?product=WOS&search_mode=GeneralSearch&qid=7&SID=D5TqxXdiHsagZ86C68t&page=1&doc=2
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неправдивим сенсаційним повідомленням і замаскованій пропаганді. Репертуар «факти, а не 

історія» обирають зазвичай прибічники об’єктивності в журналістиці. Факти свідчать самі 

про себе, читачі здатні самостійно зробити висновки – така логіка журналістів, які хочуть 

бути лише дзеркалом реальності й уникають коментарів. Їм не потрібні засоби образності, їх 

дратують прикметники і емоційно забарвлена лексика. Такі «дозорці» точності у 

відображенні дійсності демонструють свою відданість академічній новинній журналістиці. 

Описані у статті й наративні «репертуари» сторітелінгу, зокрема: «інструментарій», 

«голос», «правдивий неточний репертуар». «Інструментарій» демонструє прагнення 

журналістів яскраво, наочно розповісти про факти за допомогою епізодів, персонажів, гри з 

кольорами і звуками. Це власне сторітелінг − метод оповіді класичного репортера. 

Я. Боесман та І. К. Мейєр зауважують: попри побоювання, що такий сторітелінг перетворює 

журналістику на Голівуд, «ефект присутності» (так би ми назвали цю оповідну стратегію) 

все-таки корисний з погляду вербування читача, його заохочення до сприймання і розуміння 

проблем сьогодення. Репертуари «голос» і «правдивий неточний» презентують так звану 

«ліниву журналістику» в межах своєрідного інтерв’ю-монологу. У першому випадку 

журналіст, демонструючи свою нейтральність і об’єктивність, взагалі самоусувається. Він 

тільки пропонує платформу комусь, хто хоче розповісти свою історію, висловити свої 

погляди тощо. Для «правдивого неточного репертуару» журналіст готує запитання, 

втручається в композицію твору, користується засобами інтерпретації (виділення, музичні чи 

відеовставки) на етапі редагування, а потім видаляє свої репліки з тексту, «подаючи» 

читачеві знову ж таки монолог, тільки ретельно підготовлений. Трапляються тут і втручання 

в життя персонажів, спонукання їх до певних дій, підганяння фактів із метою дістатися таки 

до суті проблеми або ж її причин. Щоправда, така практика зазвичай засуджується у фахових 

колах.  

Висновок, який пропонують нам Я. Боесман та І. К. Мейєр: протиставлення двох типів 

відображення дійсності в журналістиці (через відображення суто фактичної складової 

повідомлення або із залученням елементів художнього відображення дійсності – епізодів, 

сюжетів, персонажів, деталей) неправомірне, оскільки і суто інформаційний, і 

публіцистичний типи оповіді застосовуються в принципово різних ситуаціях (схожі думки 

оприлюднені були в статті Тіма Кормелінка та Ірен Мейєр «Точно чи захопливо? Долаючи 

дилему: відображати реальність чи розповідати історії в журналістиці» (Kormelink, Tim 

Groot; Meijer, Irene Costera «Truthful or engaging? Surpassing the dilemma of reality versus 

storytelling in journalism») [12]). «Жорсткі новини» створюються як точна, небагатослівна, 

чітка розповідь про актуальні події сьогодення, а «м’які» присвячені проблемам хронічним, 

типовим, створюються на основі неподієвої інформації. Першими опікуються власне 

журналісти, другими – репортери, документалісти, письменники. Вибір репертуару суттєво 

залежить також від характеристик аудиторії та мети впливу, а також від особливостей 

персонажів історій. Так, зазначається наприклад, що для історії про політика краще обрати 

«репертуар» «не обманюй мене», тоді як в інших випадках доречнішою може бути будь-яка 

інша оповідна стратегія.  

Власне, якщо екстраполювати описані «репертуари» на нашу класичну систему жанрів 

журналістики, побачимо коментар, замітку, репортаж, монологічне інтерв’ю, інтерв’ю-нарис 

(портрет).  

Ліліана Бунегру, Томмазо Вентуріні, Джонатан Грей та Матьє Хакомі (Liliana 

Bounegru, Tommaso Venturini, Jonathan Gray, Mathieu Jacomy) у статті «Наратив мережі. 

Дослідження доступності мереж як інструментів розповідання в журналістиці» («Narrating 

Networks. Exploring the affordances of networks as storytelling devices in journalism, Digital 

Journalism») здійснюють спробу описати види мережевих наративних моделей, які ввійшли в 

практику власне журналістського текстотворення. Йдеться про динамічні (анімовані) 

діаграми та карти. Їхня особливість – інтерактивність, яка реалізується через інструкцію 

(керівництво) до читання візуалізації, навігаційне меню і панелі візуалізації. Останні містять 

піктограми, наведення на які курсором зумовлює появу текстових і зображальних блоків. 

http://apps.webofknowledge.com/full_record.do?product=WOS&search_mode=GeneralSearch&qid=7&SID=D5TqxXdiHsagZ86C68t&page=1&doc=8
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Сучасні технології мультимедійності дозволяють доповнювати таку фактично статтю-сайт 

не тільки гіперпосиланнями, а й інструментами переміщення між об’єктами візуалізації, 

зміни зовнішнього вигляду курсора, панетей, символів під час навігації. 

За допомогою таких сторітелінгів можна ефективно 1) надати інформацію про окремих 

актантів і показати їхнє місце й роль серед інших; 2) продемонструвати результати 

моніторингу за якимось явищем, еволюцію його в часі; 3) унаочнити зв’язки між об’єктами. 

Природно, описані наративи націлені на нелінійне читання і, на думку автора, можуть бути 

ефективними в новинній і розслідувальній журналістиці. 

Стаття «Чи допомагає сторітелін підліткам опрацьовувати новини?» («Does storytelling 

help adolescents to process the news? A comparison of narrative news and the inverted pyramid») 

Катаріни Емде, Крістофа Кліммта, Даніели М. Шлюц (Emde, Katharina, Klimmt, Chistoph., 

Schluetz, Daniela M.) присвячена зниженню цікавості підлітків до новин і здатності розуміти 

повідомлення. Цій аудиторії бракує фонових знань про актуальні події та проблеми 

сьогодення, не сформовані також навички сприймання інформації такого типу. Дослідження 

в експериментальній групі з 706 підлітків віком від 12 до 17 років продемонструвало, що 

сторітелінг у 50 % випадків посилює емоційну й пізнавальну складові сприймання, хоча 

майже не впливає на ефективність опрацювання і розуміння інформації.  

Висновки.  

1. Сторітелінг − це багатозначний термін, пов’язаний із багатьма давно відомими нам 
поняттями, які ми звикли розглядати в межах різних розділів журналістикознавства – 

жанрології, наратології, архітектоніки видання. Нам важко його сьогодні беззастережно 

прийняти і неможливо від нього відмовитися, оскільки знання, розпорошені по різних 

підручниках чи довідниках, він представляє інтегровано.  

2. Вживаючи цей термін для позначення «нового» жанру журналістики, потрібно не 
забувати про його історію, своєрідний «репортажний» бекґраунд, а також про те, що 

уявлення щодо системи жанрів як сталих типів відображення дійсності у нас і як різновидів 

мовленнєвих типів опису, розповіді, роздуму і оцінки на Заході принципово різняться. 

3. Сторітелінг поступово осмислюється на теоретичному рівні. Вже описані його види 
− текстовий, мультимедійний, цифровий, трансмедійний, сторітелінг прямої дії. Однак у 

більшості випадків ми просто калькуємо чужі терміни і поняття, не співвідносячи їх із 

власною терміносистемою і поняттєвим апаратом. 

4. Обговорення сторітелінгу в наших професійних колах має здебільшого лише 
позитивні конотації й позбавлене будь-яких рефлексій: залишаються за лаштунками дискусії 

західноєвропейських колег, які пов’язують сторітелінг із актуальними трендами розвитку 

журналістики в сучасному світі, а саме: про межі об’єктивності й суб’єктивності в 

журналістиці, загрози інформаційній безпеці, заохочення до читання і боротьбу за читача, 

гуманізацію журналістського дискурсу (потребу бачити людину) в поєднанні з її роллю 

соціально відповідального агента в суспільстві, віуалізацію культурного простору, 

життєвість преси тощо. 

5. Сторітелінг поступово входить і в практику журналістської діяльності, хоча 
повноцінне застосування технології інтерактивності та мультимедійного супроводу, який би 

не ілюстрував, а доповнював текст, складаючи з ним одне ціле, в нас іще попереду. 
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